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Hola a todos. Buenas noches. Buenas tardes. Mi nombre es Prof. David Delgado Shorter. Soy 
profesor en la Universidad de California, Los Ángeles, y también soy actualmente el editor Jefe 
de la revista American Indian Culture and Research Journal. Y quiero aprovechar esta 
oportunidad para agradecerles, en primer lugar, la invitación. Es un verdadero honor que me 
hayan invitado. 
 
Realizo esta grabación desde la Tierra de Tongva. Soy un colono actualmente en Los Ángeles, 
que es la tierra natal del pueblo Tongva. Y quiero hablar brevemente sobre cómo la American 
Indian Culture and Research Journal fue visionada desde sus comienzos, hace más de 50 años, 
como una revista en la que se podrían publicar trabajos académicos que, de hecho, tendrían un 
impacto en la sociedad en general. 
 
La palabra "Cultura" de nuestro título pretendía diferenciarnos de las meras revistas 
académicas que sólo escriben o publican material erudito. Queríamos asegurarnos de que las 
publicaciones de la revista llegasen a un público más amplio. Así que pueden imaginar lo 
importante que fue cuando surgió la oportunidad de participar en el avance tecnológico del 
acceso abierto. Nosotros, por supuesto, luchamos para asegurarnos de que podíamos poner en 
línea todos nuestros números atrasados, pero eso ya se ha hecho realidad en marzo de este 
año, y tenemos un nivel de compromiso en las redes sociales muy sólido que informa a la gente 
sobre el tipo de trabajo que publicamos. 
 
Aprovechamos esta oportunidad para indigenizar la revista, la forma en que hacemos las cosas, 
cómo revisamos los artículos, quién cuenta como revisor. Cambiamos nuestro consejo editorial 
para asegurarnos de que en él hubiera personas nativas de la tierra en la que nos asentamos, y 
de que también tuviéramos realmente una noción amplia de lo que puede ser un experto en el 
mundo, sobre todo cuando se trata de ancianos tribales o portadores de conocimientos, 
personas que quizá no hayan tenido el privilegio de obtener un título superior. 
 
Ahora, cuando se toma todo esto en conjunto, el acceso abierto se convierte en una pieza de 
los medios para asegurarse de que los materiales que estamos publicando, que históricamente 
se han escrito en otras revistas académicas sobre los pueblos nativos, y nos estamos 
asegurando de que publicamos materiales que son por y para los pueblos nativos. ¿Es algo que 
tendría sentido detrás de un muro de pago? ¿Algo que sólo esté disponible para quienes 
puedan permitírselo? 
 
Es evidente que no. Tiene sentido que el acceso abierto sea la modalidad que utilicemos para 
asegurarnos de que los materiales sobre las comunidades nativas estén realmente a disposición 
de esas mismas comunidades. Se podría decir que todo el mundo tiene un teléfono inteligente, 



pero eso no es necesariamente cierto para todas las edades. Y por eso queremos asegurarnos 
de que nuestros materiales sean accesibles en las bibliotecas públicas, personas que tal vez 
puedan enviar un mensaje de texto a su tía o a su hermano y decirles: "¡Eh, me acaban de 
publicar!", y eso significa mucho. 
 
Significa mucho para personas de diversas etnias y naciones poder decir: "¡Eh, mira qué bien lo 
ha hecho mi pariente!". Y creo que en una época anterior eso estaba como encerrado en que el 
mundo de la erudición era diferente del mundo que tenías con tu familia o comunidad real. Así 
que, como pueden ver, estoy muy emocionado y contento con estos cambios. 
 
Creo que es la dirección que debemos tomar para -si se me permite una afirmación muy 
amplia- descolonizar la enseñanza superior. Creo que la profesora Dra. Linda Tuhiwai Smith ha 
tenido un fuerte impacto en nosotros, los que nos dedicamos a los estudios nativos, para que 
nos preguntemos realmente cómo podemos tomar todos estos privilegios, toda esta creación 
de conocimiento, todas las formas en que la extracción de recursos ha arrebatado a las 
comunidades nativas a lo largo de los siglos y empezar a igualar y asegurarnos de que el acceso 
sigue siendo increíblemente importante y disponible para una amplia variedad de lectores. 
 
Espero que esto ayude. Muchas gracias por la oportunidad de hablar. Cuídense. 


